
Datenschutzerklärung für Besucher 
 
Wir, die Truck & Wheel Automotive Germany 
GmbH (nachfolgend auch „wir“ oder „uns“), 
nehmen den Schutz personenbezogener Daten 
und deren vertrauliche Behandlung sehr ernst. 
Nachfolgend informieren wir Sie über die 
Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten im 
Rahmen Ihres Besuchs bei uns und die Ihnen 
zustehenden Rechte. 
 
1. Name und Kontaktdaten des 
Verantwortlichen 
Truck & Wheel Automotive Germany GmbH  
Rossweide 5 
94431 Pilsting  
Deutschland 
Tel.: +49 (0) 160 90 87 85 06 
E-Mail: sabine.sweers@tw-automotive.com 
 
2. Name und Kontaktdaten des 
Datenschutzbeauftragten 
Boris Reibach  
Scheja und Partner Rechtsanwälte mbB  
Adenauerallee 136  
53113 Bonn 
Telefon: +49 (0) 228 227 226 0  
Fax: +49 (0) 228 227226-26 
https://www.scheja-
partner.de/kontakt/kontakt.html 
 
3. Kategorien personenbezogener Daten 
Im Rahmen Ihres Besuchs verarbeiten wir nur die 
personenbezogenen Daten von Ihnen, die mit 
diesem Besuch im Zusammenhang stehen. Dies 
können im Einzelnen sein: 
 

• Kontaktdaten, wie Vor- und Nachname, 
Firma 

• Zeitpunkt der Ankunft und des 
Verlassens sowie zu besuchende 
Person 

• Informationen im Zusammenhang mit 
der COVID-19 Pandemie 
(Vorhandensein von Symptomen, 
Kontakt zu Infizierten) 

 
4. Zwecke und Rechtsgrundlagen 
Im Folgenden informieren wir Sie über Zwecke 
und Rechtsgrundlagen der Datenverarbeitung im 
Zusammenhang mit Ihrem Besuch. 
 
4.1 Datenverarbeitung zur Erfüllung 
rechtlicher Verpflichtungen 
Wir verarbeiten Ihre personenbezogenen Daten 
im Zusammenhang mit Ihrem Besuch, wenn wir 
aufgrund einer rechtlichen Verpflichtung zur 
Verarbeitung Ihrer Daten verpflichtet sind. Eine 
rechtliche Verpflichtung kann sich insbesondere 
aus Vorschriften zur Pandemiebekämpfung, 
sowie dem Handels-, Steuer-, Finanz-, oder 

Privacy Policy for visitors 
 
We, Truck & Wheel Automotive Germany GmbH 
(hereinafter also “we” or “us”), take the protection 
of personal data and its confidential treatment 
very seriously. In the following, we will inform you 
about the processing of your personal data in the 
context of your visit and the rights to which you 
are entitled. 
 
 
1. Name and contact details of the Controller 
 
Truck & Wheel Automotive Germany GmbH  
Rossweide 5 
94431 Pilsting  
Germany 
Phone: +49 (0) 160 90 87 85 06 
E-mail: sabine.sweers@tw-automotive.com 
 
2. Name and contact details of the Data 
Protection Officer 
Boris Reibach  
Scheja und Partner Rechtsanwälte mbB  
Adenauerallee 136  
53113 Bonn 
Phone: +49 (0) 228 227 226 0  
Fax: +49 (0) 228 227226-26 
https://www.scheja-
partner.de/kontakt/kontakt.html 
 
3. Categories of personal data 
In the course of your visit, we only process the 
personal data of you that is related to the visit. 
This can be in detail: 
 
 

• Contact details, such as first and last 
name, company 

• Time of arrival and departure as well as 
person to visit 
 

• Information related to the COVID-19 
pandemic (presence of symptoms, 
contact with infected persons) 

 
 
4. Purposes and legal bases 
In the following, we inform you about the 
purposes and legal bases of data processing in 
connection with your visit. 
 
4.1 Data processing for the fulfilment of legal 
obligations 
We process your personal data in connection 
with your visit if we are obliged to process your 
data due to a legal obligation. A legal obligation 
may arise in particular from pandemic control 
regulations, as well as commercial, tax, financial 
or criminal law. The purposes of the processing 
result from the respective legal obligation. 



Strafrecht ergeben. Die Zwecke der Verarbeitung 
ergeben sich dabei aus der jeweiligen 
gesetzlichen Verpflichtung. 
 
Die Datenverarbeitung erfolgt insoweit auf Basis 
des Art. 6 Abs. 1 c) Datenschutz-
Grundverordnung (DSGVO). 
 
4.2 Wahrung berechtigter Interessen 
Soweit erforderlich, verarbeiten wir Ihre 
personenbezogenen Daten ebenfalls zur 
Wahrung unserer berechtigten Interessen. Wir 
verarbeiten Ihre personenbezogenen Daten nur 
dann, wenn wir nach Abwägung unserer 
Interessen an der Durchführung der Verarbeitung 
mit Ihren möglicherweise entgegenstehenden 
Interessen, Grundrechten und -freiheiten davon 
ausgehen, dass unsere Interessen überwiegen. 
Folgende Interessen, die gleichzeitig die 
jeweiligen Zwecke sind, verfolgen wir dabei:  

• Gewährleistung der Sicherheit unseres 
Betriebsgeländes 

• Nachverfolgung der Besucher und 
Besuchszeiten zur Aufklärung 
potenzieller Straftaten 

• Sicherstellung des Gesundheitsschutzes 
unserer Beschäftigten 

Die Datenverarbeitung erfolgt dabei auf der Basis 
des Art. 6 Abs. 1 f) DSGVO.  
 
4.3 Verarbeitung aus Gründen des 
öffentlichen Interesses im Bereich der 
öffentlichen Gesundheit 
Wir verarbeiten aus Gründen des öffentlichen 
Interesses im Bereich der öffentlichen 
Gesundheit Gesundheitsdaten von Ihnen, wie 
beispielsweise die Angabe über das Bestehen 
vorhandener Symptome von COVID-19.  
 
Die Datenverarbeitung erfolgt dabei auf der Basis 
des Art. 9 Abs. 2 i) DSGVO i. V. m. § 22 Abs. 1 
Nr. 1 c) Bundesdatenschutzgesetz (BDSG).  
 
 
5. Empfänger 
Innerhalb unseres Unternehmens haben auf Ihre 
personenbezogenen Daten nur solche 
Abteilungen und die dort tätigen Mitarbeiter 
Zugriff, die einen solchen Zugriff zur Erfüllung 
ihrer Funktionen oder Aufgaben zwingend 
benötigen.  
 
An externe Empfänger geben wir Ihre 
personenbezogenen Daten nur dann weiter, 
wenn eine gesetzliche Erlaubnis besteht oder 
uns hierfür Ihre Einwilligung vorliegt. Externe 
Empfänger können sein: 

• Auftragsverarbeiter: Dienstleister, die wir 
für die Erbringung von Services 
einsetzen, beispielsweise   in den 

 
 
 
 
In this respect, the data processing is based on 
Art. 6(1)(c) GDPR of the General Data Protection 
Regulation (GDPR). 
 
4.2 Legitimate interests 
Where necessary, we also process your personal 
data for the purpose of our legitimate interests. 
We only process your personal data if we assume 
that our interests prevail, after weighing our 
interests in carrying out the processing against 
your possibly conflicting interests, fundamental 
rights, and freedoms. We pursue the following 
interests, which are also the respective purposes, 
in this context: 

• Ensuring the security of our premises 
• Tracking visitors and visiting hours to 

investigate potential criminal offences 
• Ensuring the health protection of our 

employees 
In this context, the data processing is carried out 
based on Art. 6(1)(f) GDPR.  
 
 
 
 
 
4.3 Processing for reasons of public interest 
in the area of public health 
 
We process data concerning health from you for 
reasons of public interest in the area of public 
health, such as information about the existence 
of symptoms of COVID-19. 
 
 
In this context, the data processing is carried out 
based on Art. 9(2)(i) GDPR in conjunction with 
Section 22(1) No. 1(c) of the German Federal 
Data Protection Act (BDSG). 
 
5. Recipients 
Within our company, only those departments and 
employees working there have access to your 
personal data who absolutely need such access 
to fulfil their functions or tasks. 
 
 
We only pass on your personal data to external 
recipients if we are legally permitted to do so or if 
we have your consent. External recipients can 
be: 

• Processors: Service providers that we 
use to provide services, for example in 
the areas of technical infrastructure and 
maintenance of our IT systems. 

• Public bodies: Authorities and state 
institutions, such as prosecutor’s offices, 



Bereichen der technischen Infrastruktur 
und Wartung unserer IT-Systeme.  

• Öffentliche Stellen: Behörden und 
staatliche Institutionen, wie z. B. 
Staatsanwaltschaften, Gerichte oder 
Finanzbehörden, an die wir 
personenbezogene Daten 
gegebenenfalls im Einzelfall übermitteln 
müssen. 

• Private Stellen: Private Stellen, an die wir 
Ihre personenbezogenen Daten auf 
Grundlage einer Rechtsvorschrift oder 
Ihrer Einwilligung übermitteln, 
beispielsweise Wirtschaftsprüfer, 
Steuerberater, Versicherungen oder 
sonstige Hilfspersonen. 

 
6. Übermittlung von Daten in Drittländer  
Eine Übermittlung Ihrer personenbezogenen 
Daten in Drittländer findet im Rahmen Ihres 
Besuchs nicht statt. 
 
7. Pflicht zur Bereitstellung 
Im Rahmen Ihres Besuchs müssen Sie 
diejenigen personenbezogenen Daten 
bereitstellen, welche zum Betreten unseres 
Betriebsgeländes erforderlich sind. Ohne diese 
Daten werden wir Ihnen keinen Zutritt gewähren 
können.  
 
8. Dauer der Speicherung 
Wir speichern Ihre personenbezogenen Daten 
solange, wie es für die Erfüllung der Zwecke 
erforderlich ist oder – im Falle einer Einwilligung 
– solange Sie die Einwilligung nicht widerrufen 
haben.  Im Falle eines Widerrufs löschen wir Ihre 
personenbezogenen Daten, es sei denn, ihre 
Weiterverarbeitung ist nach den einschlägigen 
gesetzlichen Bestimmungen erlaubt.  
In manchen Fällen sind wir aus gesetzlichen 
Gründen zur Speicherung Ihrer 
personenbezogenen Daten verpflichtet. In diesen 
Fällen löschen wir Ihre personenbezogenen 
Daten nach Ablauf der verschiedenen 
Aufbewahrungspflichten, denen wir unterliegen.  
 
9. Quellen 
Wir verarbeiten überwiegend die 
personenbezogenen Daten, die wir im Rahmen 
Ihres Besuchs direkt von Ihnen erhalten haben. 
In einigen Konstellationen beziehen wir Ihre 
personenbezogenen Daten auch von Dritten, 
zum Beispiel bei Angabe Ihrer Kontaktdaten 
durch für Sie tätige Personen (z. B. Ihren 
Arbeitgeber). 
Erforderlichenfalls werden wir Sie hierüber in 
gesonderter Form genauer informieren. 
 
 
 

courts, or financial authorities, to which 
we may need to transfer personal data in 
individual cases. 

 
 
 
 

• Private bodies: Private bodies to which 
we transfer your personal data based on 
a legal provision or your consent, for 
example auditors, tax consultants, 
insurance companies or other auxiliary 
persons. 

 
 
 
 
6. Transfer of data to third countries 
Your personal data will not be transferred to third 
countries as part of your visit. 
 
 
7. Obligation to provide 
To conduct your visit, you must provide the 
personal data required to enter our premises. 
Without this data, we will not be able to grant you 
access. 
 
 
 
8. Storage period 
We store your personal data for as long as it is 
necessary to fulfil the purposes or – in the case 
of consent – for as long as you have not 
withdrawn your consent. In the event of 
withdrawal, we will delete your personal data 
unless its further processing is permitted under 
the relevant legal provisions. 
In some cases, we are obliged to store your 
personal data for legal reasons. In these cases, 
we delete your personal data after the expiry of 
the various retention obligations to which we are 
subject. 
 
 
 
9. Sources  
We mainly process the personal data that we 
have received directly from you during your visit. 
In some constellations, we also obtain your 
personal data from third parties, for example, 
when your contact details are provided by 
persons working for you (e.g., your employer). 
If necessary, we will inform you about this in more 
detail in a separate form. 
 
 
 
 
 



10. Automatisierte Entscheidungsfindung 
einschließlich Profiling 
Wir verwenden weder eine automatisierte 
Entscheidungsfindung noch ein Profiling gemäß 
Art. 22 DSGVO. 
 
11. Betroffenenrechte  
Als betroffene Person haben Sie nach der 
DSGVO die folgenden Rechte, soweit deren 
jeweilige gesetzliche Voraussetzungen 
vorliegen:  
 
Auskunft: Sie haben das Recht, Auskunft über 
die zu Ihrer Person verarbeiteten Daten zu 
erhalten. 
 
Berichtigung: Sie können die Berichtigung 
unrichtiger Daten zu Ihrer Person verlangen. 
Darüber hinaus können Sie die 
Vervollständigung unvollständiger Daten 
verlangen. 
 
Löschung: In bestimmten Fällen können Sie die 
Löschung Ihrer personenbezogenen Daten 
verlangen.  
 
Einschränkung der Verarbeitung: Sie können in 
bestimmten Fällen verlangen, dass die 
Verarbeitung Ihrer Daten eingeschränkt wird.  
 
Datenübertragbarkeit: Sollten Sie Daten auf 
Basis eines Vertrages oder einer Einwilligung 
bereitgestellt haben, so können Sie verlangen, 
dass Sie die von Ihnen bereitgestellten Daten in 
einem strukturierten, gängigen und 
maschinenlesbaren Format erhalten oder dass 
diese an einen anderen Verantwortlichen 
übermittelt werden. 
 
Widerspruchsrecht  
Einzelfallbezogenes Widerspruchsrecht 
Sie haben das Recht, aus Gründen, die sich 
aus Ihrer besonderen Situation ergeben, 
jederzeit gegen die Verarbeitung Ihrer 
personenbezogenen Daten, die auf Grundlage 
von Art. 6 Abs. 1 f) DSGVO erfolgt, 
Widerspruch einzulegen. Diese 
personenbezogenen Daten werden dann 
nicht mehr für diese Zwecke verarbeitet, es 
sei denn, es können zwingende 
schutzwürdige Gründe für die Verarbeitung 
nachgewiesen werden, die Ihre Interessen, 
Rechten und Freiheiten überwiegen, oder die 
Verarbeitung dient der Geltendmachung, 
Ausübung oder Verteidigung von 
Rechtsansprüchen.  
 
Widerruf der Einwilligung: Sofern Sie eine 
Einwilligung in die Verarbeitung Ihrer Daten erteilt 
haben, können Sie diese jederzeit mit Wirkung 
für die Zukunft widerrufen. Die Rechtmäßigkeit 

10. Automated decision-making including 
profiling 
We do not use automated decision-making 
including profiling according to Art. 22 GDPR. 
 
 
11. Rights of the data subject 
As data subject you have the following rights in 
accordance with the GDPR as far as the 
respective legal requirements are met: 
 
 
Access: You have the right to obtain information 
about your personal data processed by us.  
 
Rectification: You can obtain the rectification of 
inaccurate personal data concerning you. 
Furthermore, you can obtain the completion of 
incomplete data. 
 
Erasure: In specific cases you can obtain the 
erasure of your personal data.  
 
 
 
Restriction of processing: In specific cases you 
can obtain restriction of processing of your 
personal data.  
 
Data portability: If you provided data to us based 
on a contract or your consent, you can demand 
that you receive the provided data in a structured, 
commonly used, and machine-readable format, 
or that we transmit the data directly to another 
Controller. 
 
 
 
 
Right to object 
Individual right to object 
You have the right to object, on grounds 
relating to your particular situation, at any 
time to pro-cessing of personal data 
concerning you which is based on Art. 6(1)(f) 
GDPR. We will then no longer process the 
personal data for those purposes unless we 
can demonstrate compelling legitimate 
grounds for the processing which override 
your interests, rights, and freedoms, or the 
pro-cessing serves the establishment, 
exercise, or defence of legal claims. 
 
 
 
 
 
Withdrawal of consent: If you gave your consent 
to the processing of your personal data, you can 
withdraw your consent at any time with future 
effect. The lawfulness of the processing of your 



der Verarbeitung Ihrer Daten bis zum Widerruf 
bleibt hiervon unberührt.  
 
Zur Geltendmachung Ihrer Betroffenenrechte 
können Sie sich jederzeit mit uns in Verbindung 
setzen. Nutzen Sie dazu bitte die oben unter 
Ziffer 1. genannten Kontaktdaten des 
Verantwortlichen. 
 
Beschwerderecht bei einer Aufsichtsbehörde: Sie 
haben das Recht, eine Beschwerde bei einer 
Datenschutzaufsichtsbehörde, insbesondere in 
dem Mitgliedstaat Ihres gewöhnlichen 
Aufenthaltsorts, Ihres Arbeitsplatzes oder des 
Orts des mutmaßlichen Verstoßes, einzureichen, 
wenn Sie der Ansicht sind, dass die Verarbeitung 
der Sie betreffenden personenbezogenen Daten 
rechtswidrig ist. 
 
Hierzu gehört auch die für uns zuständige 
Aufsichtsbehörde: 
 
Bayerisches Landesamt für Datenschutzaufsicht  
Promenade 18 
91522 Ansbach  
E-Mail: poststelle@lda.bayern.de 
 
 
Stand: 03.09.2021 
 

personal data until your withdrawal will not be 
affected.  
 
You can contact us at any time to assert your 
rights. To do so, please use the contact details of 
the Controller mentioned above under section 1. 
 
 
 
 
Right of appeal to a supervisory authority: You 
have the right to lodge a complaint with a data 
protection supervisory authority, particularly one 
in the member state of your habitual residence, 
work place, or the place of the suspected 
violation, if you are of the view that the processing 
of your personal data is unlawful. 
 
 
 
This also includes the supervisory authority 
responsible for us: 
 
Bavarian State Office for Data Protection 
Supervision 
Promenade 18 
91522 Ansbach 
E-mail: poststelle@lda.bayern.de 
 
Status: 3 September 2021 
 

Datenschutzerklärung zur 
Videoüberwachung der Innen- und 
Außenbereiche unseres Betriebes 

Privacy policy for video surveillance of the 
indoor and outdoor areas of our company 

Der Datenschutz nimmt bei Truck & Wheel 
Automotive GERMANY einen hohen 
Stellenwert ein. Die Verarbeitung Ihrer 
personenbezogenen Daten erfolgt auf 
gesetzlicher Grundlage, insbesondere der EU-
Datenschutz-Grundverordnung (DS-GVO) und 
des Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG). 
Im Folgenden möchten wir Sie entsprechend 
den einschlägigen rechtlichen Anforderungen, 
insbes. der DS-GVO, über die Verarbeitung 
Ihrer personenbezogenen Daten bei der 
Videoüberwachung in unserem Betrieb sowie 
Ihre Rechte und Möglichkeiten der 
Kontaktaufnahme möglichst genau 
informieren. 
 
 
 
 

Truck & Wheel Automotive GERMANY 
attaches great importance to data protection. 
The processing of your personal data is based 
on legal requirements, in particular the EU 
General Data Protection Regulation (DS-GVO) 
and the Federal Data Protection Act (BDSG). 
In the following, we would like to inform you as 
precisely as possible about the processing of 
your personal data during video surveillance in 
our company, as well as your rights and options 
for contacting us, in accordance with the 
relevant legal requirements, in particular the 
DS-GVO. 
 



1. Name und Kontaktdaten des 
Verantwortlichen 
Truck & Wheel Automotive Germany GmbH  
Rossweide 5 
94431 Pilsting  
Deutschland 
Tel.: +49 (0) 160 90 87 85 06 
E-Mail: sabine.sweers@tw-automotive.com 
 

1. Name and contact details of the Controller 
 
Truck & Wheel Automotive Germany GmbH  
Rossweide 5 
94431 Pilsting  
Germany 
Phone: +49 (0) 160 90 87 85 06 
E-mail: sabine.sweers@tw-automotive.com 
 

2. Name und Kontaktdaten des 
Datenschutzbeauftragten 
Boris Reibach  
Scheja und Partner Rechtsanwälte mbB  
Adenauerallee 136  
53113 Bonn 
Telefon: +49 (0) 228 227 226 0  
Fax: +49 (0) 228 227226-26 
https://www.scheja-
partner.de/kontakt/kontakt.html 
 

2. Name and contact details of the Data 
Protection Officer 
Boris Reibach  
Scheja und Partner Rechtsanwälte mbB  
Adenauerallee 136  
53113 Bonn 
Telefon: +49 (0) 228 227 226 0  
Fax: +49 (0) 228 227226-26 
https://www.scheja-
partner.de/kontakt/kontakt.html 
 

3. Zu welchen Zwecken überwachen wir 
unsere Flächen mit Videokameras? 

Die Außen- und die Innenbereiche unseres 
Betriebs – Sanitärbereiche und Pausenräume 
selbstverständlich ausgenommen werden zu 
Ihrer und unserer Sicherheit per Video 
überwacht. Beispielhaft erhalten Sie, um sich 
ein transparentes Bild der überwachten 
Bereiche machen zu können, auf Anfrage 
Beispielbilder der überwachten Bereiche. 
Die Videoüberwachung dient 

- der Erkennung von akuten 
Gefahrensituationen und im Notfall der 
Koordination des Einsatzes von 
Ordnungs- und Sicherheitskräften, vor 
allem in den Arbeitsbereichen, 

- der Prävention, Aufklärung und 
Verfolgung von Straftaten, vor allem 
Einbruchs- und Diebstahlschutz, 

 
- der Wahrnehmung unseres 

Hausrechts bei unbefugtem Betreten. 

3. For what purposes do we monitor our 
areas with video cameras? 

The outside and internal areas of our company 
- with the exception of sanitary areas and break 
rooms, of course - are monitored by video for 
your and our safety. To give you a clear picture 
of the monitored areas, we can provide you 
with sample images of the monitored areas on 
request. 
The video surveillance serves 
 

- the recognition of acute danger 
situations and, in an emergency, the 
coordination of the deployment of law 
enforcement and security forces, 
especially in the working areas, 

- prevention, investigation and 
prosecution of criminal offences, 
especially burglary and theft 
prevention, 

- the enforcement of our house rights in 
case of unauthorised entry 

4. Auf welcher rechtlichen Grundlage 
verarbeiten wir Ihre Daten? Welche 
berechtigten Interessen verfolgen wir 
dabei? 
Wir verarbeiten Ihre Daten auf Grundlage des 
Art. 6 Abs. 1 f) DS-GVO für die Erkennung und 
Koordination der Reaktion bei 
Gefahrensituationen, zum Zwecke der 
Prävention, Aufklärung und ggf. Verfolgung von 
Straftaten 

4.  On what legal basis do we process your 
data? What legitimate interests are we 
pursuing? 
We process your data for the identification and 
coordination of the response to dangerous 
situations and for the purposes of prevention, 
investigation and, if necessary, prosecution of 
criminal offences on the basis of Art. 6 para. 1 
p. 1 lit. d, f DS-GVO and Section 26 para. 1 
BDSG. 



Sowie zur Wahrnehmung unseres Hausrechts. 
Bei der Videoüberwachung verfolgen wir Ihre 
und unsere berechtigten Interessen der 
Gewährleistung der Sicherheit in 
Gefahrensituationen, des Schutzes von Leib 
und Leben und Ihrer und unserer weiteren 
Rechtsgüter sowie der Wahrnehmung unseres 
Hausrechts. 

In order to exercise our house rights, we 
process your personal data on the basis of Art. 
6 para. 1 p. 1 lit. f DS-GVO. 
With video surveillance, we pursue your and 
our legitimate interests of ensuring safety in 
dangerous situations, protecting life and limb 
and your and our other legal interests, as well 
as exercising our house rights. 
 

5.  Wer erhält Ihre Daten? 
 
Intern haben auf Ihre personenbezogenen 
Daten nur solche Abteilungen und die dort 
tätigen Mitarbeiter Zugriff, die einen solchen 
zur Erfüllung der unter Ziffer 3. genannten 
Zwecke benötigen. Dies sind in der Regelunser 
Betriebsleiter und das IT-Management, sowie 
im Falle des Verdachts einer Straftat unser 
Personalbereich oder weitere Mitarbeiter (z.B. 
bei Zeugenbefragungen oder im 
Zusammenhang mit der Verhängung von 
Hausverboten). 

• An externe Empfänger geben wir Ihre 
personenbezogenen Daten nur dann 
weiter, wenn eine gesetzliche Erlaubnis 
besteht oder uns hierfür Ihre 
Einwilligung vorliegt. Externe 
Empfänger können sein:öffentliche 
Stelle wie Behörden, Gerichte oder 
Staatsanwaltschaften, an die wir aus 
gesetzlich zwingenden Gründen 
personenbezogene Daten übermitteln 
müssen. Private Stellen wie 
Rechtsanwälte, sonstige Hilfspersonen 
oder Geschädigte. 

 

5.  Wer ist in die Verarbeitung meiner Daten 
eingebunden? 
Internally, only those departments and 
employees working there have access to your 
personal data who need such access in order 
to fulfil the purposes mentioned under point 3. 
As a rule, these are our operations manager 
and IT management, as well as our human 
resources department or other employees in 
the event of suspected criminal offences (e.g. 
in the event of witness interviews or in 
connection with the imposition of house bans). 

• We only pass on your personal data to 
external recipients if we are legally 
permitted to do so or if we have your 
consent. External recipients can be: 
public authorities such as government 
agencies, courts or public prosecutors' 
offices to which we have to transfer 
personal data for legally compelling 
reasons. Private bodies such as 
lawyers, other auxiliary persons, or 
injured parties. 

6.  Erfolgt eine Übermittlung meiner Daten 
in ein Drittland? 
 
Eine Übermittlung Ihrer 
personenbezogenen Daten in Drittländer 
findet im Rahmen der Videoüberwachung 
nicht statt. 

6.  Will my data be transferred to a third 
country? 
 
A transfer of your personal data to third 
countries does not take place within the 
framework of video surveillance. 

7. Wie lange werden meine Daten 
gespeichert? 
Die Speicherdauer der Videoaufzeichnungen 
beträgt maximal 10 Tage in Bereichen mit 
Materialien mit hohem wirtschaftlichem Wert 
und Ausgängen, in denen ein unerwünschter 
Warenausgang erfolgen kann. Im Übrigen, sind 

7. How long will my data be stored? 
The storage period of video recordings is 
limited to a maximum of 10 days in areas with 
materials of high economic value and exits 
where an unwanted exit of goods may occur. 
Otherwise, the recordings are limited to a 
maximum of three days. Unless a longer 



die Aufzeichnungen auf maximal drei Tage 
beschränkt. Soweit eine längere Speicherfrist 
nicht zur Verteidigung von Rechtsansprüchen 
erforderlich ist, werden beim Erreichen der 
Speicherfrist die Videoaufzeichnungen 
automatisch überschrieben. 

storage period is required because of legal 
claims, the video recordings are automatically 
overwritten once the storage period is reached. 

8. Besteht für Sie eine Verpflichtung, Ihre 
Daten anzugeben und was passiert, wenn 
Sie sich dagegen entscheiden? 
Unser Betrieb wird videoüberwacht, da 
anderenfalls die oben unter Ziff. 2 genannten 
Zwecke nicht effektiv verfolgt werden können. 
Wenn Sie Kunde oder Lieferant sind, steht es 
Ihnen selbstverständlich frei unseren Betrieb 
nicht zu betreten, wenn Sie mit einer 
Videoaufzeichnung nicht einverstanden sind. 

8. Is there an obligation for you to provide 
your data and what happens if you decide 
not to? 
Our company is under video surveillance, as 
otherwise the purposes mentioned above 
under point 2 cannot be effectively pursued. If 
you are a customer or supplier, you are of 
course free not to enter our premises if you do 
not agree to video recording. 

9. Ihre Betroffenenrechte 
Sofern wir Daten zu Ihrer Person verarbeiten, 
haben Sie im jeweiligen gesetzlichen Umfang 
ein Recht auf 

-  Auskunft, insbesondere über die 
beim Verantwortlichen gespeicherte 
Daten und deren Verarbeitungszwecke 
(Art. 15 DS-GVO), 

-  Berichtigung unrichtiger oder 
Vervollständigung unvollständiger 
Daten (Art. 16 DS-GVO), 

-  Löschung, etwa unrechtmäßig 
verarbeiteter oder nicht mehr 
erforderlicher Daten (Art. 17 DS-GVO), 

-  Einschränkung der Verarbeitung 
(Art. 18 DS-GVO), 

-  Datenübertragbarkeit (Art. 20 DS-
GVO) 

 
Widerspruchsrecht  
   Einzelfallbezogenes Widerspruchsrecht       
   Sie haben das Recht, aus Gründen, die 
sich aus Ihrer besonderen Situation 
ergeben, jederzeit gegen die Verarbeitung 
Ihrer personenbezogenen Daten, die auf 
Grundlage von Art. 6 Abs. 1 f) DS-GVO 
erfolgt, Widerspruch einzulegen. Diese 
personenbezogenen Daten werden dann 
nicht mehr für diese Zwecke verarbeitet, es 
sei denn, es können zwingende 
schutzwürdige Gründe für die Verarbeitung 
nachgewiesen werden, die Ihre Interessen, 
Rechten und Freiheiten überwiegen, oder 
die Verarbeitung dient der 

9. To exercise your rights 
If and insofar as we process data relating to 
you, you have a right to the following to the 
extent permitted by law 

- Information, in particular about the 
data stored by the data controller and 
the purposes for which they are 
processed (Article 15 of the GDPR), 

- Correction of inaccurate or incomplete 
data (Article 16 of the GDPR), 

 
- Deletion of data that has been 

processed unlawfully or is no longer 
required (Art. 17 of the GDPR), 

- Restriction of processing (Art. 18 DS-
GVO), 

- Data portability (Art. 20 DS-GVO) 
 
 

Right of objection  
   Individual right of objection       
   You have the right to object at any time, 
on grounds relating to your particular 
situation, to the processing of your 
personal data which is carried out on the 
basis of Art. 6(1)(f) DS-GVO. This personal 
data will then no longer be processed for 
these purposes, unless compelling 
legitimate grounds for the processing can 
be demonstrated which override your 
interests, rights and freedoms, or the 
processing serves to assert, exercise or 
defend legal claims. 



Geltendmachung, Ausübung oder 
Verteidigung von Rechtsansprüchen. 

 
Ferner haben Sie die Möglichkeit zur 
Beschwerde bei einer 
Datenschutzaufsichtsbehörde, insbesondere in 
dem Mitgliedstaat Ihres gewöhnlichen 
Aufenthaltsorts, Ihres Arbeitsplatzes oder des 
Orts des mutmaßlichen Verstoßes, wenn Sie 
der Ansicht sind, dass die Verarbeitung der Sie 
betreffenden personenbezogenen Daten 
rechtswidrig ist.  

 
Hierzu gehört auch die für uns zuständige 
Aufsichtsbehörde:  
Bayerisches Landesamt für Datenschutzaufsicht  
Promenade 18 
91522 Ansbach  
E-Mail: poststelle@lda.bayern.de 

 
 
Stand: 20.08.2021 

 
 
Furthermore, you have the possibility to lodge 
a complaint 
with a data protection supervisory authority, in 
particular in the Member State of your habitual 
residence, your place of work or the place of 
the alleged infringement, if you consider that 
the processing of personal data concerning 
you is unlawful.  

 
 

This also includes the supervisory authority 
responsible for us:  
Bavarian State Office for Data Protection 
Supervision 
Promenade 18 
91522 Ansbach 
E-mail: poststelle@lda.bayern.de 
 
Status: 20.08.2021 

 


